CHAPTER V

CONCLUSION AND SUGGESTION

51 Conclusion

After identifying and analyzing the data, it can be concluded
that there are three types of phrasal verb appeared in NCT127's English songs
"Regular” from the NCT #127 Regular-irregular — The 1st Alboum, "Highway
to Heaven" from the Highway to Heaven (English Version) — Single, "Cherry
Bomb", "What we Talking about" from Up Next Session: NCT 127, "Let’s
Shut up and Dance" from Let’s Shut Up and Dance — Single, and “So Am I”
from So Am | (feat. NCT 127) — Single Lyrics, which include a Transitive
Phrasal Verb, Transitive Separable. Phrasal Verb, and Intransitive Phrasal
Verb. Out of all 36 Data that the researcher got from all 6 (six) songs, it consists
of 10 (Ten) Transitive Phrasal Ver, 9 (Nine) Transitive Separable Phrasal

Verb, and 17 (Seventeen) Intransitive Phrasal Verb.

For the translation strategy that is available in NCT127's
English songs "Regular" from the NCT #127 Regular-Irregular — The 1st
Album, "Highway to Heaven" from the Highway to Heaven (English Version)
— Single, "Cherry Bomb", "What we Talking about™ from Up Next Session:
NCT 127, "Let’s Shut up and Dance" from Let’s Shut Up and Dance — Single,
and “So Am I” from So Am I (feat. NCT 127) — Single Lyrics according to

Molina and Albir’s (2002), there are 4 that the cc use in the songs. The
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strategies that are used consisting 13 of Literal Linguistic Technique, 11 of
Linguistic Compression Technique, 10 of Transposition Technique, and 2 of

Reduction Translation.

The quality for each Songs categorized differently. For “Cherry
Bomb”, “Highway to Heaven”, and “So Am I” can be categorized as an
Accurate translated Phrasal Verbs because most of them are translated
naturally and understandable from the Source Language (SL) to the Target
Language (TL). “Regular”, “What We Talking About”, and “Let’s Shut Up
and Dance” can be categorized as a [.ess Accurate translated Phrasal Verbs
because some of them can cause an ambiguous for the readers. in the data, the
researcher found 19 Phrasal Verb translated Accurately, 10 Phrasal Verb

translated Less Accurately, and 7 Phrasal VVerbs that translated Inaccurately.

5.2 Suggestion

It's harder than it seems to learn a translation. A translator needs to
comprehend the meaning of the words they are translating. As a result, the
researcher would want to advise other researchers who wish to study phrasal
verbs to concentrate on all of their varieties. so that the reader can classify all
of the many phrasal verb varieties. This study's author hopes that it will serve

as a resource for everyone and broaden their understanding of phrasal verbs.
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